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HA3BAHUMA I'TAB XYJJOXECTBEHHOI'O ITPOU3BEJIEHUA
KAK 2JIEMEHT EI'O OBBEMHO-IIPAT'MATHYECKOI'O YWIEHEHUSA

CHAPTER HEADLINES OF A PIECE OF LITERATURE
AS A COMPONENT OF PRAGMATIC TEXTUAL DIVISION

Paccmampusaemcs poab nazeanuil enag 6 KOMNOUYUOHHOM U CEMAHMULECKOM YlIeHeHUU
Xyoooicecmeennblx npoussedenuil. Onpeoenienbl NPUHYUNbLL 63AUMOCEA3U 3A20JI06K06 C 6HYMPEH-
Hell MakpocmpyKkmypou mekcma. Bvisagnenvi npoyecchvie, akmanmmuvle U CUPKOCHAHMHbIE
(memnopanvhbvie U J0KAMUGHbIE) MUNbL 00LEMHO-NPASMAMUYECKO20 YNeHEHUSL.

Kniouegvie cnosa: nponosuyuonanvbHoe paszeepmviéanue meKCcma, 6HYMPEHHAS MAaKpo-
CMpYKmypa mexcma, MeHmanvHds MoOenb meKCcma, npoyecchvle, akmanmHule, CUpKOHCMAHmM-
Hble CMPYKMYpbi.

Chapter headlines are analyzed from the standpoint of their role in the compositional and
semantic division of a work of literature. The principles that have been determined relate to the
mutual connection of the headlines with the text ’s inner macrostructure. Under consideration are
the processual, participatory and circumstantial types of pragmatic textual division.

Key words: propositional development of text; inner microstructure of the text; mental
model of the text; processual, participatory and circumstantial structures.

JlanHOE HcceoBaHne TIOCBAIICHO PO HA3BaHUH IJ1aB B KOMIIO3UIIMOHHOM U Ce-
MaHTHUYECKOM WIEHEHUH XYIO0XXECTBEHHBIX MPOM3BEICHUH, a TaKKe MX BIMSHUIO Ha
BOCIIPHUATHE U HHTEPIIPETAINIO TeKCTa. L[enh nccaenoBanus 3aKI09aeTCs B BBISIBICHUH
MPUHIMIIOB B3aUMOCBSI3H 3ar0JIOBKOB C BHYTPEHHEH MaKpOCTPYKTYPOH TEKCTA.

Marepuan uccnenoBanus — 135 pomMaHoB OpUTaHCKOH U aMEPUKAHCKOH JINTePaTyphI
XVI-XXI BekoB, OT SMUCTOSIPHBIX POMAHOB JI0 MTPOU3BEICHUI TOCTMOIEPHU3MA, Xa-
PaKTEPHU3YIOMMXCS Pa3HOOOPA3HBIMH ITOAX0IaMH K KOMIIO3UIIMN U WICHEHUIO Ha CTPYK-
TypHble yacTd. OCHOBHBIE METOJIbl UCCICAOBAHUS — CEMAHTUYECKUM aHaIn3 Ha3BaHUU
IJ1aB MIPOU3BEJCHUI U CTPYKTYpPHBIM aHanu3 TekcTa. Ha3BaHus riaB mpencTaBieHbl Kak
OJIMHOYHBIMH CJIOBAMH, TaK M 00JIee CI0KHBIMU KOHCTPYKIIUSMH, ITO-Pa3HOMY OTpaKaro-
ITIMH KITFOUEBBIC CUTYAITUH, HAa KOTOPBIX (DOKYCHPYETCS KKIIBIH SITH30/I.
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HccnenoBanne mokasano, 4To Hambojee pacripoCTPaHEHHBIM MPHUHINIOM O00b-
eMHO-TIParMaTHYEeCKOT0 WICHEHHS TEKCTa SIBISETCS MPOLECCHBIN, T B IEHTPE OJHOM
TJIaBBI HAXOJHUTCS TJIAaBHOE COOBITHE, JIeXkKaIlee B OCHOBE €€ MaKpOIPOTIO3UIIMH 1 BBIHO-
CHMOE€ B €€ 3aroJIOBOK, 4allle BCEro MpeJCTaBICHHbIN MaTepualibHOM Mpono3unueil. B
OT/ICNBHBIX clydasix (Hanpumep, B mpousBeaenun The Adventures of Sherlock Holmes)
pOMaHbI O0BEIUHSIOT PSIZ HOJTHOCTHIO JIOTHYECKH 3aBEPIICHHBIX TOBECTBOBAHHM, CBSI-
3aHHBIX OOIIECH OCHOBHOM CIOKETHOU JIMHHUEH (TI100aTbHOM TIPOITO3UIINEH) 1 HaOopoM
TJIABHBIX T€pOeB (OCHOBHOM aKTaHTHOW CTPYKTYpOH) MPU TOM, UTO Kaxk/1as riaBa obJa-
JaeT CBOEH OTEIBHOM TEKCTOBOIM KOMIO3ULMEN. B Apyrux ciy4asx riiaBbl CiIyKat JJis
BBIJICICHUS] KOHKPETHBIX CMBICJIOBBIX €IMHUII, CBS3aHHBIX C aKTAaHTHOW WJIM CHUPKOH-
CTaHTHOU CTpyKTypoii. Hampumep, B pomane As | Lay Dying kaxbit 3nu30,1 TOCBSIIECH
MEePEeKUBAHUSIM OJHOTO M3 TIEPCOHAXKEH, Ube MMl COIEPKUTCS B HA3BAHHUHM TJIaBBl. DTOT
MPUHIMI TIOMOTaeT aBTOPY CO3/1aTh CIOKHOE MOJIOTHO B3aMMOOTHOIICHUI MEXAY Te-
POSIMH.

UneneHnue Ha TJIaBbl MOXKET OCHOBBIBATHCS HA TEMIIOPAIBHOM MPHUHIUIIE, IPU KO-
TOPOM TJIaBbI paclpeelsioTCs 0 BpeMEHHBIM MpoMeXyTkaM. Hampumep, B poMaHe
The Sound and the Fury na3Banus ri1aB mpeaCTaBISAIOT COOOM IAThI, YTO TOMOTACT YH-
TaTEI0 BEICTPOUTH XPOHOJIOTHIO COOBITHH, HECMOTPSI Ha HEJIMHEHHOE MTOBECTBOBAHUE.
CX03KyI0 pa3rpaHHYUTENBHYO (YHKIIMIO BEITOTHSCT JIOKATHBHBIN IPUHIIUII, T/I€ TJIaBbI
CBsI3aHBI C OMpEAEICHHBIMU MecTamu aeiicTBus. Hanpumep, B pomane A Sentimental
Journey Through France and Italy B kaska0m 3TIM30/1€ TITaBHBIN Tepoii moceraeT HOBbIH
TOPOJI WITH JIOKALIMIO. DTOT MPHHIHII ITOJYSPKUBACT BAXKHOCTD OKPYKSHUS IS pa3BH-
THSI CIOJKETA.

OcoOBbIif MHTEpEC MPEACTABIAIOT MPOU3BEICHHS, B KOTOPHIX HCHOJIB3YETCS CMe-
mIaHHbIA oaxoa. CoueTaHue pa3IMYHbIX PHHIUIIOB 00bEMHO-TIParMaTHIECKOTo die-
HEHHS CO37IaeT CI0KHYIO U MHOTOTPaHHYIO CTPYKTYpY MPOU3BEACHUS (HarpuMep, B po-
mane Moby Dick). Takoii moaxo/1 mo3Bosisiet aBTopy 6oiiee rHOKO yIpapisiTh HOBECTBO-
BaHUEM U aKIIEHTHPOBATh BHUMaHNE YUTATENS Ha PA3IUYHBIX aCHIEKTaX CIOXKETa.

Pe3ynbraThl HCCeI0BaHMS TIOKA3aIIH, YTO OOJIBIIMHCTBO POMAHOB MPE/ICTABIISIOT
c000if CTporue KOMIO3UIIMOHHBIE CTPYKTYPHI, TJIe Ha3BaHHS IJ1aB SBISFOTCS OTIOPHBIMHU
TOYKaMHU MaKpPOCTPYKTYPBI BCETO TEKCTa U MOMOTAIOT BBIICISATh OCHOBHBIE DJIEMEHTEI
CIO’KeTa, (JOKYyCHPOBAThCS Ha KIIIOYEBBIX TEMaxX M CO3IAI0T YETKHE BPEMEHHBIE U TIPO-
CTpaHCTBEHHBIC OPUCHTHUPBI.

[TepcrieKTHBEI UCCIIEOBaHUS CBSI3aHBI ¢ 00Jiee TITyOOKHM aHAJIM30M aKTaHTHOH U
CHPKOHCTaHTHOHM CTPYKTYp TEKCTOB M MX B3aMMOCBSI3H C 3arJIaBUEM B ITPOM3BEIACHHIX
Pa3HbIX KaHPOB, MCCIICAOBAHUEM POJIM 3ar0JIOBKa B MIOCTPOSHUN MEHTAIBHON MOJEIH
BOCIPUHUMAEMOT'0 TEKCTa. 3HAYUMOCTh PaOOTHI 3aKIIFOYAETCS] B BOSMOYKHOCTH TIPHMe-
HEHHS NOJYYCHHBIX PE3YJIBTATOB JUISl JJUTEPATYPHOTO aHAIN3a U TIEPEeBOIa TEKCTOB.
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